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;■ London közös szovjet-indiai front létesítésével akar 
- Hatalmas csata alakul ki a Búgnál “
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Japán megelőzte Angliát Indokína megszállásával
jogosítja Japánt arra, hogy Tonkinban megha­
tározott létszámú helyőrséget létesítsen.Stockholm, julius 24.

A Nya Dagliht Alehanda c. svéd lap londoni tudósítójának jelentése szerint ax 
angol fővárosban a legkomolyabbnak Ítélik meg a szovjet hadsereg helyzetét különösen 
mióta nyilvánvalóvá vált, hogy a német átkaroló mozdulatok olyan arányúak, hogy a 
szovjet hadsereg zömét felmorzsolással fenyegetik. Londonban úgy látják, hogy a Szov­
jet már Is menthetetlen és bukása elkerülhetetlen.

A lap közli, hogy az angol katonai bizottság elnöke 
madás során könnyebben megsebesült.

Elképzelhetetlen méretű csaték folynak
a keleti arcvonalon

;on.
A SZOVJET FŐVÁROS POLGÁRI 
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Stockholm, julius 54.
I A svéd sajtó értesülései szerint Moszkvát 

csütörtökre virradóra is nagyarányú néndet lé­
gitámadás érte. A szovjet főváros számos ne­
gyede lángokban áll. A légitámadás több órán 
át tartott.

Stockholmi értesülések szerint Moszkvából 
az utóbbi napokban eltávolitották a 15 évesnél 
fiatalabb gyermekeket, az asszonyokat és az 
öregeket és ezzel megtörtént a főváros polgári 
kiürítése. A moszkvai rádió szerint a kiürítés

Moszkva ellen intézett tá-a
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it. Je- 
kiadó- 
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leire és Kiev vidékén példátian arányú 
ták folynak. Mindkét részről hatalmas szá- 
mu páncélkocsi, gyalogság és nehéztüzér­
ség vívja a történelem legnagyobb küzdel-

csa-—- Róma, julius 24.
A Stampa haditudósítójának jelentése sze­

rint a német és magyar csapatok szoros együtt­
működésben szorítják vissza az ellenséget Uk­
rajnában és előnyomulásukkal elvágják 
jet csapatok visszavonulási útját a Dnyeszter al­
só folyása felé, ahol a Szovjet a jelek szerint 
vij ellenállási vonalat akar kiépíteni. A magyar 
és német csapatok hadműveletei a rossz időjá­
rás ellenére kedvezően alakulnak.

A Resto dél Carlino úgy tudja, hogy a Búg 
folyó körül hatalmas arányú csata van kiala­
kulóban.
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rendben folyt le.méha szov-
ANGOL CSAPATÖSSZEVONÁSOK < 

A KÖZELKELETENNAGY SZOVJET TÁMADÁS HELSINKI ELLEN
Helsinki, julius 24.

Helsinki csütörtökre virradóra élte át a 
leghosszabb légiriadót. A szovjet repülőgépek 
sürü hullámokban igyekeztek támadni a várost, 
az erős légvédelem miatt azonban csak a város 
külterületéig jutottak el és komoly károkat 

1 nem okozhattak.

A Német Távirati Iroda isztanbuli jelenté­
se szerint Chanakinnál, Kirkuktól, a moszuli 
olajvidék központjától délkeletre az iráni határ 
■mentén az angolok jelentős csapatösszevonáso­
kat bonyolítottak le. Berlinben igen nagy figye­
lemmel kisérik a közelkeleti eseményeket, kü­
lönösen azokat a híreket, amelyek a szovjet­
hadsereggel való szárazföldi összeköttetés léte­
sítésére irányuló angol tervről számolnak be. 
Berlini jól értesült körök nézete szerint e terv 
megvalósítására többféle ut kínálkozik, de ezek 
nek az utaknak a száma olyan csekély, hogy Né­
metország valamennyit figyelemmel kisérheti.

A Columbia Broadcasting ankarai tudósí­
tója szerint a török fővárosban a német diplo­
mácia fokozott tevékenysége észlelhető. A né­
met—török kapcsolatokra vonatkozóan a Wil­
helmstrassen kijelentették, hogy azokat a leg­
utóbbi barátsági szerződés szabályozta és an­
nak keretében fejlődnek tovább.

Irán helyzetének további alakulása iránt a 
brit csapatösszevonások következtében foko­
zott érdeklődés mutatkozik meg közelkeleti meg 
figyelők körében. Isztambulba tömegesen érkez­
nek az Iránból távozó német mérnökök és más 
szakemberek. Elutazott Iránból Rasid Ali Gailam 
volt iraki miniszterelnök is, aki az iraki fel­
kelésnek az angolok részéről történt leverese 
után Teheránba menekült. Úgy latszik, Rasid 
Ali-t Teheránban, az utóbbi, napok fejleményei 
következtében, nem tartották szívesen látott ven
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A legújabb harctéri hírek szerint 
Szentpétervártól északra, Szmolenszktől ke-

WaveD Moszkvába utazik, hogy megbeszélje a szovjet 
angol katonai együttműködés részleteit

Türich julius 24. , A Neue Zürche Zeitung berlini tudó-

katonai együttműködés részleteit. London * .. óló híreket és a fentiek-
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lesz az elfoglalt szovjet területek 
kormányzójaEosenberg

Vichyben kijelentik, hogy valóban sor ke­
rült erre a találkozásra, s az itt kezdett eszme­
cserét folytatják, hogy számbavegyék a Távol- 
Keleten bekövetkezhető eshetőségeket. Utalnak 
arra, hogy Franciaország elismerte Japan távol- 
keleti politikai elsőbbségét es utalnak az 1940 
augusztusában létrejött szerződésre, amely fel-

—- — - Róma, julius 24.
Az Italia berlini tudósitója jelenti, hogy 

a német kormány Rosenberg Alfrédot sze­
melte ki a szovjettől elhódított területek 
miniszterévé.

- Rosenberg balti származású, hosszan 
ideig élt Oroszországban és jól ismeri az 
ottani viszonyokat.

TENGERALATTJÁRÓ ELSÜLLYESZTETT 
ANGOL TORPEDÓROMBOLOT

Róma, julius 24.
-A Stefani olasz hírközlő iroda jelentése sze 

rint Báni tengeralattjárókapitány buvárnaszad-
ja elsüllyesztett a Földközi tengeren egy nagy 
angol torpedórombelót.

dégnek.

Liberia megszállásét javasolja 
amerikai sajtó

az
r

OLASZ
EGY NAGY tűnő támaszponttá építhető ki és jelentő­

ségét emeli áz a körülmény, hogy a fran­
cia gyarmatok tőszomszédságában terül el. 
Libéria erős amerikai gazdasági hatás alatt

Washington julius 24.
A Times Héráid azt javasolja a kor­

mánynak, hogy amerikai csapatok szálljak 
meg a nyugátafrikai Liberia szabad neger 
államot. A cikikró kifejti, hogy Libéria ki-

francia japán m német rádió elismerése a magyar csapatoknak

~S?HS2«, sSSSH's lEÄSSSSSEzzel kapcsolatban érdeklődéssel aUapitják meg,. I v^gh*gJédség nagyszerü harci teljesítményei- | megtörni ellenállását, 
hogy Ishii megemlítette Kató japán nagykov I 8Y g{Jk, jfJ a magyar katona bátor- 1
és Darlan tengernagy találkozását. 1 6
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Japán megszállja a francia Indokinát ;

Ä2 asi^olok háborús intézkedéseket lép­
tettek életbe a malájt félszigeten / Íme 

rikai rendszabályok Japán ellen
Zürich, Julius 24.

A svájci sajtó tokiói, vichyi és londoni hírei arról számolnak be, hogy Japán és 
Franciaország között megegyezés jött létre, amelynek értelmében Japán megszállja In­
dokínai, Franciaország távolkeleti gyarmatát. A megegyezést megnemerősltett hírek sze­
rint 24 órás japán ultimátum előzte meg. Vichy elismerte Japán különleges érdekeit a 
Távolkeleten és hozzájárult ahhoz, hogy a japán hadsereg átmeneti időre megszállja In­
dokinét.

Newyorki jelentések szerint a japán hadi­
flottát az indokinai vizeken vonták össze és har 
minc japán csapatszállító hajó útban van In­
dokina felé.

A svájci sajtó jelentései szerint az a körül­
mény, hogy Franciaország hozzájárult

Indokína japán megszállásához, nagy izgal- 
> mát keltett Londonban és Washingtonban.

dasági megtorlásokat alkalmaz Japán ellen. Ki­
látásba helyezte a japán követelések zárolását 
és a gazdasági háború ‘megindítását.

Japán hajók nem haladhatnak 
át a Panama-csatornán

Washington, Julius 24.

szaözönlését. Ami Sztálin védelmi népbiztossá 
történt kinevezését illeti, ez csak annak a jele, 
hogy bele akarják verni a Szovjet katonáiba és 
polgáraiba azt a hitet, hogy ,,ha a népek atyja 
veszi kezébe a vezetést, az ellenség megtörik". 
Mindez *az erőlködés azonban hiábavaló, a szov­
jethadseregnél végrehajtott személyi változá­
sok nem menthetik meg a Szovjetuniót. A szét­
vert, elszigetelt vagy a német és szövetséges 
csapatok csapásai elől egyre visszaözönlő szov­
jetseregek számára igazán mindegy, hogy ki a 
főparancsokuk. Most már legfeljebb a Szovjet 
kétségbeesett ellenállásával lehet számolni, a- 
mely a végleges döntést esetleg kissé halogat­
ja, de semmiképpen meg nem akadályozhatja.

MEGSZŰNT MINDEN FORGALOM A SZUEZI 
CSATORNA ÖVEZETÉBEN

NEMZETI MOZI
25, PÉNTEK—31, CSÜTÖRTÖK

NYUGAT! GYŐZELEM
eredeti, érdekfeszitő felvételek a nyugati 

hadszíntérről.
A filmt tárgya: történelem.
A film színhelye: a nyugati hadszíntér.
A film rendezője: a háború.
Pótműsor: a legújabb UFA híradó
Az előadások kezdete hétköznao 6.15 és 9.15. 
vasár és ünnepnapokon három előadás: 4. 
___________ 6.15 és 9.15 órakor. _______

A SZOVJET HADSEREG BOMLÁSA
Helsinki, julius 24.

Az Aj an Suunta kimerítő cikkben foglalko­
zik a szovjethadseregben mutatkozó felbomlás! 
jelenségekkel és igy/ ir:

— A szovjethadsereg jelenleg kimondottan 
kaotikus állapotban van. A hadsereg vezetésé­
ben végbement legutóbbi számos személyi vál­
tozás is világosan bizonyítja ezt. A politikai 
biztosok hivatalának' helyreállítása terroriszti- 
kus intézkedésekre vezetett a szovjetkatonák­
kal ^szemben. A Szovjet most minden eszközzel 
meg akarja akadályozni csapatainak további visz

Kairóból érkező jelentések szerint megszűnt 
a vasúti közlekedés Kairó és Port Said között. 
A vonatok a fővárosból már csak El Kantaráig 
Icözlekednek. Innen polgári személyek külön 
engedély nélkül gépkocsin sem utazhatnak to­
vább Port Saidig. Tilos a magángépkocsiforga­
lom Kairó és Szuez között is. Elzárták ezenkí­
vül a közforgalom elől a Szuezi csatorna men­
tén Szuezt és Ismailiát összekötő utat. Ezek sze­
rint tehát engedély nélkül minden forgalom ti­
los a Szuezi csatorna övezetében.

pát, mert az amerikai hatóságok nem adnak er­
re engedélyt. Emiatt a japán hajók kénytelenek 
megkerülni egész Délamerikát.

Az Asahi Simbun tokiói lap azt írja, hogy 
a Panama csatornában nagyarányú átépítés 
folyik. \

Amerika úgy építi át a csatornát, hogy azon 
45.000 tonnás hadihajók is keresztülhalad­
hassanak

és azért nem engedi a csatornába a japán ha­
jókkal, hogy a japánok ne tudják, milyen mun­
kák folynak.

A lap éles hangon bírálja Amerika maga­
tartását Japánnal szemben.

OÉLAFRIKÁBÓL HAZAMENTEK A JAPÄNOK

Johannesburg, julius 24.
A délafrikai unióból három kivételével el­

utaztak a japán állampolgárok. A konzulátuso­
kat és a diplomáciai .képviseletet még a hét fo­
lyamán bezárják. A japán cégek is beszüntették 
működésűket Délafrikában.

Az angolszász propaganda 
éket akar verni Japán és 

Németország közé
Tokió, julius 24

Toyoda külügyminiszter ismételten hangoz­
tatta, hogy az uj japán kormány nem tér el a 
korábbi Konoye-kormány külpolitikai irányától 
és Japán politikáját a jövőben is a hármasegyez 
mény szelleme hatja át.

A külügyminiszter újabb nyilatkozatára az 
a körülmény adott okot, hogy az angol és ame­
rikai hírszolgálati irodák a világos tokiói nyi­
latkozatok ellenére is azt akarják elhitetni a vi­
lággal, hogy Japán megváltoztatja külpolitikai 
vonalvezetését. Toyoda külügyminiszter szerint 
ennek az angolszász propagandának az a célja, 
hogy két részre szakítsa a japán közvéleményt 
és megrontsa Japán és Németország szívélyes 
kapcsolatait. -v

Franciaország sürgős védelmi 
intézkedésedet tesz afrikai 

gyarmatain

Az Associated Press hírszolgálati iroda köz­
li, hogy Nomura tengernagy washingtoni japán 
nagykövet félórás tanácskozást folytatott Wel- 
les amerikai külügyi álalmtitkárral: Nomura a 
megbeszélés után újságírók előtt kijelentette, 
hogy az amerikai külügyi államtitkárral meg­
vitatta a távolkeleti helyzettel kapcsolatos kér­
déseket és a Panama-csatorna! hajózás ügyét. 
Szóvcjtette a japán nagykövet, hogy csak a ja­
pán l^ajók nem használhatják a Panama-csator-

A szingapúri rádió sürgős figyelmeztetést 
intézett a maláj! félsziget népéhez, amelyben 
közli, hogy a déltengeri helyzet veszélyessé vált 
és a maláj! félsziget népének össze kell gyűjte­
nie minden erejét, hogy képes legyen azokra 

d k i viili erőfeszítésekre, amelyeket aa r e n
fejlemények megkövetelnek.

A távolkeleti angol hajóhad főparancsnoka 
utasította a hajókat, hogy kikötőikből csak a 
megfelelő lőszermennyiséggel induljanak el. A 
főparancsnok flottakoncentrációt végez.

Magvkiferjedéstt tüzeket okoztak Moszk­
vában és Odesszában a német bombákHsiox: Az amerikai flotta ké­

szen áll feladatainak telje­
sítésére német repülők. ,

A légitámadás sikerét sokban előmozdí­
totta a felhőtlen, párás idő.

Odessza ellen nagy hullámokban intéz- • 
tek támadást a, német légierők. Különösen 
a kikötőben és a raktárakban támadtak 
nagykiterjedésil tüzek. A kőolajraktárak 
léngbaborultak.

Berlin, julius 24.
A Német Távirati Iroda jelenti: hogy 

a német légierők bombái Moszkvában 20 
nagy kiterjedésű tüzet okoztak. Különösen a 
Kreml környékén és a Moszkva folvó déli 
kanyarénál okoztak nagy pusztításokat a 
nagyméretű bombák. Á szovjet fővárosra 
tizezerszámra dobták a gyujfóboijibákat a

A svájci sajtó szerint
Amerika és Japán közölt is a kirobbanásig 
feszült a helyzet.

Knox tengerészeti miniszter kijelentette, hogy 
a csendesócóeáni helyzet katonai’ fejlemények­
kel fenyeget, és hangsúlyozta, hogy az ameri­
kai flotta készen áll íeladatainak teljesítésére.

George szenátor a szenátus külügyi bizott­
ságának elnöke közölte a sajtó képviselőivel, 
hogy

itógmnuái'o* aniai gipat lőtten le a 
németen a csatorna teleit

Amerika nem ismerheti el az indokinai kér- 
«lésben kötött japán—francia egyezményt.

pedig újabb 13 angol gépet semmisítettek meg. 
Három német gép nem tért vissza.

Csütörtökre virradóra angol gépek kisebb- 
számú robbanó és gyuj tóbombát dobtak Német­
ország délnyugati tartományaira. Katonai ká­
rok nem estek, á bombák nagyrészes zabad te­
rületre, vagy lakónegyedekre hullott.

Berlin, julius 24.
A Német Távirati Iroda közlése szerint az 

angolok igen nagy árat fizetnek azon meddőA szenátor kétségbevonta Franciaország azon 
jogát hogy az egyéb érdekellek megkérdezése kísérleteikért, hogy bombázzák a francia part- 
inélkül döntsön olyan fontos sztratégiai pont kér vidéket. Tegnap délután is rendkívül súlyos vesz

teségeket szenvedtek az angolok. A német légi­
erők és a légelhárttó ütegek délután 30, este

elésében, mint Indokína.
A szenátor kijelentette, hogy Amerika gaz-
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Zürich, julius 24.
A svájci lapok szerint Weygand tábornok, 

a frapcia afrikai gyarmatok kormányzója sür- 
gSs_utasitásokat adott a gyarmatok védelmének 
fokozására. A 'partvidéken megsokszorozzák a 
partvédő ágyuk számát és fokozzák az őrszol­
gálatot.

Az elrendelt erődítési munkálatokkal kap-f 
csőfalban illetékes francia helyen hangsúlyoz­
zák, hogy Franciaország mindenképen megvédi 
gyarmatait. i

A svájci lapok leszögezik, hogy a francia 
gyarmatok megerősítésére Amerika magatartása 
adott okot.
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és Becs Csehországnak, Maiz, Essen, Erfurt és 
München Franciaországnak, Hamburg és Dort­
mund pedig Hollandiának. A német lakosságot 
kényszerítik, hogy tanulja meg azoknak az álla­
moknak nyelvét, amelyekhez csatolták. Egy éven 
belül tilos német könyvet és újságot kiadni. A 
német nyelvű iskolákat bezárják. (MTI)

Osteeresztény
szállítmányozási
vállalat

vállal mindennemű kül- és belföldi szállít­
mányozást, kiviteli és behozatali engedélyek 
benyújtását, vámkezelést, tárolást es min 
dennemü más, a szakmába vágó megbízást

Pénteken este szakmai érte­
kezletet tart a Nemzeti 
Munkaközpont zombori 

szervezete
Németh és Halász

(azelőtt Németh János) nemzetközi szállít­
mányozási vállalat BUDAPEST, V. Szabad­
ság-tér 17., Tőzsdepalota. Sürgönyeim: 
TRANSGLOBUS. Telefon: 110-524, 118-514. 
122-714

A Nemzeti Munkaközpont zombori 
szervező bizottsága nagyarányú munkássá­
got fejt ki és rövidesen megtörténik az ösz- 
szes szakmai csoportok beszervezése, 
illetékesek a szervezet rednelkezésére bo- 
csájtották a Zarándok ucca 9 szám alatti j 
házat. Hivatalos órákat a székházban tarta­
nak mindn este 6—8 óra között.

'Az NMK szervezete pénteken este szak 
mai és szervezői értekezletet tart, amelyen

JAz

dogulása érdekében kifejtett tevékenységé­
nek eddigi eredményeit.

Egyébként a szervezet a közeljövőben 
megtartja alakuló közgyűlését. Az egész 
Délvidéken gyors ütemben folyik az NMK 

a központ nevében Noé Lajq^-központi tit- megszervezése és örömmel állapítható meg, 
kár ismerteti a Nemzeti Munkaközpont cél- j hogy a munkáság mindenütt nagy lelkese- 
kitüzé^eit és a magyar munkásmilliók bol- déssel csatlakozik a mozgalomhoz.

n legmesszebbmenő gontfosktttssai 
kok meggátolni, lsem bíinls igeien 

léig vonhassák a termést
A keresztekbe rakott gabona kévéibe helyenként bűnös kezek kénes gyufából és petró­

leumba mártott kanócból készített gyúlékony anyagot helyezlek, azzal a szándékkal, hogy 
az a cséplőgépbe kerülve a termést megsemmisítse. Az igy keletkezhető tűzkárok elkerulese 
végett utasítom a gazdákat, hogy a cséplésekné! ne asztagokból, hanem szekérről csépeljenek, 
elevátorokat átmenetileg ne használjanak, a kicsépelt szalmát kisebb kazlakba ehgedjék, es 
csak azután, — a már hirdetményeken közölt tűzrendészen utasítások szigorú betartása mel­
lett — később rakják nagyobb kazlakba. Elrendelem, hogy az esetleges tüzek oltásához a csép­
lőgépek mindkét oldalán 2 kannával 1—1 vízzel telt hordó álljon. Tekintve, hogy a fenntebb 
leirVgyujlóanyag leginkább csak a cséplőgépben gyullad, elrendelem, hogy a cseplogepetetok 
a kévék szétbontását ezen gyujtóanyagra kiterjedő élénk figyelemmel végezzék. Aki gyújt- 
anyagot talált, vagy akinek gabonája, vagy szalmája bármely okból kigy lladt, az ezen körül­
ményt a városi tüzoltóparancsnokságnál azonnal jelentse.

Zornbor, 1941. julius hó 24. , VÁROSI KATONAI PARANCSNOK.
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Dulakodás közben agyonszurta 
leánya kérőjét Vágó Pál volt 

országgyűlési képviselő
déssé fajult. Vágó egy pillanatban úgy lát­
ta, hogy Ecsedi támadó mozdulatot tesz, 
mire tőrős botjává] rátámadt Ecsedire, aki­
nek sikerült elkapni a bot végét. F.csedi ki­
akarta csavarni Vágó kezéből a botot, du­
lakodás támadt, miközben a tőr Ecsedi tes­
tébe furodott-

Budapestről jelentik: Nagy- feltűnést 
keltett a fővárosban az a hir, hogy Vágó Pál 
volt nyilas országgyűlési képviselő tőrrel 
agyonszurta leányának udvarlóját.

Ecsedi Bálint Imre egy gyárvállalat fő­
titkára hosszab idő óta udvarolt Vágó Pál 
volt országgyűlési képviselő leányának *'s 
a fiatalok házasságra akartak lépni. Vágó 
ellenezte a házasságot, mert a vőlegényje­
lölt egyik nagyszülője hir szerint _zsidó volt. 
Ecsedi csütörtökön Vágóéknál járt. A leá­
nyos apa és udvarló között a házasság kér­
désében vita támadt, ami hangos veszeke-

A súlyosan sérült Ecsedit azonnal kór­
házba szállították, megmenteni azonban már 

lehetett és a déli órákban belehaltnem
sérülésébe. Vágó önként jelentkezett a 
csendőrségen, ahol letartóztatták.

■

«3$

Po svak« cenu tretoa spr@#Itl 
patjevinu zita

ZlofinaEke ruke su mestimicno smestile sumpornu §ibicu i sa petrolejöm nakvalenu 
kucinu u ütne krstove sa elljem, da uniite ütő. Da bi se izbegla ovakva iteta od poiara, voj-

SEMI ™ jjn-iijí d,lTmVn„a,ulslvim, »

djuje se, da kod svaké vräalice bude na obema stranama vrSalice po jedno bűre sa vodo™ 
die kofe, kako bi se mogao ugasiti eventualni pozar. Obzirom na to, da Boreopisana' zaPa‘J 
materija najöeSóe prouzrokuje ppzar u samoj vrSalici, naredjuje se da radnici Palkóm s 
Staja snopova u vräalicu obrate najvecu paznju na zapaljivu malenju. Ko nadje zaPaljl™

zapali ütő, odnosno slama, duian je ovo odmah javiti zapovedniku grads e

I

teriju, ili komé se 
vatrogasne óete.

! mi

1941, JULIUS, 25.

fi leisoház mese
. ^u<?aPes^r^ jelentik: Afelsőház csütör­

töki ülésén az elnök megemékezett a kor­
mányzói pár házassági évfordulómról, majd 
kegyelettel emlékeztek meg l\.A-y 'Endre 
felsőházi tag haldiáidról. A felsőház ezután 
áttért a házassági (örvény vitás 9-ik szaka­
sza ügyében tett egyeztető bizottsági javas­
lat letárgyalására. A javaslat körül hosszabb 
vita fejlődött ki. Báró Prónay György sze­
rint a bizottság nemcsak a vita tárgyát ké­
pező 9-ik szakaszt változtatta meg, hanem 
a törvénytervezetbe uj szakaszt vett be és 
ezzel túllépte hatáskörét. A ház több hozzá­
szólás meghallgatása után magáévá tette a 
javaslatot.

A képviselőház csütörtöki ülésén fog­
lalkozik a házassági törvény megváltozta­
tott szakaszával.

IGY ÉL A SZOVJET PARASZT...
Berlin, julius 24.

Egy német haditudósító megdöbbentő le­
írást közöl az ukrán paraszt életéről a bolsevik! 
uralom alatt. A huszonötéves kommunista ura­
lom idején a fehérorosz és kisorosz parasztok

a primitív népek legalacsonyabb fokára es­
tek vissza.

A sok szenvedéstől annyira eltompultak, hogy 
már mindent elviselnek. A falvakban és váro­
sokban nem látni egyebet, csak szegénységet 
és nyomorúságot. Nők és férfiak ruhája egyaránt 
kopott és rongyos, '

mindenki mezítláb jár,
habár az állami áruházakban kapható cipő. -, de 
az számukra fényűzés. A párttisztviselőknek tér 
mészetesen van cipőjük és asszonyaik elegáns 
bundában járnak.

Ez a teljesen eltompult nép a háborút is a 
legnagyobb egykedvűséggel fogadta. A falvak 
lakossága csak ritkán menekült el, a legtöbb he­
lyen a parasztok nyugodtan dolgoznak földjei­
ken az ágyudörgés közepette.

Ha halott szovjetkatonát találnak, érzéket­
lenül húzzák le róluk a cipőt.

Megrohanják az elhagyott szovjet katonai te­
herkocsikat és nyomorúságos zsákmányukat 
kunyhóikba cipelik.

AMERÍKAI KÖNYV A NÉMET NÉP 
KIIRTÁSÁRÓL

Berlinből jelenti a Német Távirati Iroda: 
,,Németországot el kell pusztítani" címmel az 
Egyesült Államokban legutóbb feltűnést keltő 
könyv jelent meg, amely minden részletében 
feltár és' terjeszt egy szörnyűséges tervet a né­
met nép kiirtására és Németország teljes felda­
rabolására. Ennek a könyvnek szerzője a zsidó 

az amerikai békeligánakKaufmann Theodor,
(American Federation of Peace) elnöke. Kauf- 

legközvetlenebb munkatársa Rosenmann 
Sámuel newyorki zsidónak, akiről tudják, hogy 
Rooseveltnek, az Egyesült Államok mostani el­
nökének segédkezik beszédeinek megszövege­
zésénél. Ebből a könyvből eszerint Roosevelt vé­
leményére lehet következtetni. Amit a könyv itt

hirdeti, mint az

mann a

nyilvánosságra hoz, azt úgy 
■ európai kérdéseknek a szabadság és igazságos­

ság szellemében történő szükséges radikális 
megoldását. Amit itt az általános terv kerete­
ben kifejtenek, azt a vak gyűlölet és a pusztí­
tás szándéka diktálta. A hadicél e program sze­
rint „a német nép teljes kiirtása". Kaufmann 80 
milliós embertömeg kivégzését „célszerűtlen-

következő konkretehelyett anek" minősíti,
gsemmisitési tervet fejti ki:

1. A német véderőt fogságba ejtik, terme- 
ketlenitik és az újjáépítés céljaira szolgáló mun 
kaezredekben szétosztják az európai országok 
között. Elegendő 20.000 orvos alkalmazása ah­
hoz, hogy a német véderő sterilizálását egy o 
napon belül keresztül vigye.

2. Á német lakosságot, beleértve a 60 eves­
nél fiatalabb férfiakat és a 45 évesnél fiatalabb

sterilizálják. Ezzel két nemzedéken be­
lül biztosítják a német nép kihalását

3. Valamennyi kulcsiparágban a német mun
kasokat angol és az Egyesült Államokból való 
munkásokkal helyettesítik. '

4. A német birodalmat a könyvhöz melle­
keit térkép szerint teljesen felosztják. Eszerint 
Berlin Lengyelországnak jutna, Lipcse, Drezda

me

nőket.'
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II HÍREK Óriási szenzáció minden este!

bért—----------««aOQO»»»-

OTI ügyeletes orvosa: Dr. Szabó Endre, 
Flórián ucca 8.

Ügyeletes gyógyszertár: Arany oroszlán, 
Szentháromság tér.

Nagy ezüst vitézség! éremmel tüntet- 
tek ki egy honvédtizedest. Kispestről jelen­
tik: A Kormányzó Ur Be Inch Sándor pán­
célos tizedest a Délvidék felszabadításáért 
folyt ■ harcokban tanúsított vitéz maga- 
tás'ért nagy ezüst vitézség! éremmel tüntette

Vasárnap szerepe! először zombori 
pat Bácsalmáson. Bácsalmáson nagy érdek­
lődéssel néznek a vasárnapi mérkőzés elé, 
mert most szerepel első alkalommal ott zom­
bori csapat: a zombori TK, A mérkőzést, a- 
mely délután 5 órákor kezdődik, nagy ün­
nepség előzi meg. Játékvezetőt a pécsi szö­
vetség küld majd ki.

Am Ermséfoet-ligetí gött
értkioszkban egy
hel
haji

a budapesti pAdló kedvenc énekese: két

! kés:NEREY JÓZSEF11 vala
bog

il ti fnótákat énekel. Ha kel-lif;itt
I» gyönyörű magyar

lemesen akar szórakozni, jöjjön el!ki. mél
élet_____ MAGYAR ÍNYENCKONYHAI_____

FATÁNYfiROS, CS1KÓSHUS ÉS NYÁRSONSULT
CSd- il

ww reni
eg'(tyevapcsitya és razsnicsa)

Minden este, vasárnap délután is T A N C.
Esős idő esetén a nótaesteket benn, a „Vadász­

kürt” szálloda helyiségeiben tartjuk meg:

Sé
két]

;if£'P KitttnŐ zene! jné:
fűnr'tH SZÍ

MÜLLER ÁGI ségben 136 zsidó tulajdonos birtokában le­
vő 9657 hold földet a kötelezett tulajdono­
sok részben örök tulajdoni, részben pedig 
kishaszonbérletként adjanak át. E határoza­
tok értelmében eddig még csak 388 kát, hol 
dat adtak át birtokba, rövidesen azonban 
a többi igénybevett zsidó földbirtokot is 
átadják a magyar kisembereknek.

aÚjabb 16 komumnistát végeztek ki Szer 
biában. Belgrádból jelentik: Topola és Pa­
lánké között kommunista bandákat, leplez­
tek le a hatóságok. 16 kommunistát, kivé­
geztek.

Sáés
va:

WAGNER ISTVÁN sö]
jegyesek

1941. július hó
kei ke

Ciánozás és az ágynemű. A Búvár jú­
liusi száma Írja: Tudományos vizsgálatok 

Zomborban. Dr. Major megerősítik azt a feltevést, hogy a ciánozás 
alkalmával fejlesztett gázból a matrácok na­
gyobb mennyiséget elnyelnek. Tanácsos te­
hát ciánozás után a matrácokat különös 
gonddal szellőztetni.

Kerékpárlopás és talált kerékpárok Bácsi öldvári hírek. — Óbecsén
Ujverbászon. Kirszt Henrik kereskedő jc- megalakult a mestervizsgáztátó bizottság, az 
lentette a rendőrségen, hogy kerékpárját érdekeltek jelentkezzenek az obecsei Ipar- 
üzlete elől ismeretlen tettes ellopta. A rend- {estület elnökénél. - A katonai parancsnok- 
őrség a tolvaj kézrekeritésére megindilot- f|hivja, a földtulajdonosokat, akiknek
ta a nyomozást. Kohl Károly mészáros je- földjét a szerb hadsereg védelmi berende- 
lentette, .hogy a Kossuth utcán az árokban | késekkel megrongálta, hogy földjüket a leg- 
egy gazdátlan biciklit talált. Ugyancsak je- | sürgősebben hozzák rendbe. — A leventék 
lentette' a vasúti hidőrség is, hogy a híd g jujjus 29-én tartják meg alakuló gyűlésüket.

elhagyott kerékpárt talált. | __ Az ereklyés orr.zágzászló helyét a kato­
likus templom parkjában' jelölték ki' - Az 
avató-tinnepség időpontját még nem hatá- 
iózták meg.

Székesfehérvár kőiZombor

Uj királyi közjegyző 
József bajai királyi közjegyző átvette dr. Trbo- 
jevics Uros zombori közjegyzői irodáját. A köz­
jegyzői iroda a Kossuth Lajos ucca 8 szám alatt 
működik.

a
peFelkérjük zaa keresztény malomtulaj­

donosokat a visszatért dél- 
divék területéről, hogy

do|
: ve

e hú 26-án szombaton ké
i$:d. u. % 3 órakor fon­

tos megbeszélés végett 
Újvidéken a tőzsdeépület nagyter­
mében okvetlen megjelenni szivekedjenek 

Délvidéki Keresztény Malom Egyesület 
Újvidék, vezetősége.

jl ga

tú­lél k
a

U e
Hűi ifimellett egy 

Mindkét kerékpár- jogos tulajdonosa átve­
heti kerékpárját az ujverbászi endőrsé-

A hercegprímás vezeti á Szent István-
Augusztus 20-án. Szent

vi
napi körmenetet.
István ünnepén, az idén is hagyományos 
fénnyel tartják meg ős Budavárában az or­
szágos Szent Jobb-körmenetet Serédi Jusz- 
tinián bibornok, hercegprímás vezetésével] 
A körmenet, valamint az augusztus 20-iki 
egyházi ünnepségek előkészületei már foly­
nak s az Actio Catholica a közeljövőben 
közreadja a részletes programot.

mi

gém
A bácsalmási római katolikus egyház- 

község 86 ezer pengős költségvetéssel meg­
kezdte a már régebben tervbevett épitke- 
zéseket, amelyeket még az ősz folyamán be 
is akarnak fejezni, hogy az épületeket át­
adhassák rendeltetésüknek. A munkálatokon 
száz munkást foglalkoztatnak.

Vizbefulladt egy őrszállási cséplőgép- 
munkás. Schlemmer János őrszállási cséplő­
gépmunkás a községmelleti halastóba ful­
ladt Holttestét még aznap megtalálták és a 
vizsgálat megállapította, hogy a szerencsét­
len ember halálát uszógörcs okozta.

Gyomorrontásoknál és az ezek kövel.kezté-
felfuvódásoknál,

C:T bibén előálló bélzavaroknál, 
émelygésnél, hányingernél, hasmenésnél, vagy 
székszorulásnál már egy pohár természetes

ala-

t-1 NI
„Ferenc József" keserüviz is igen gyorsan,

és fölötte kellemesen iisztitja ki az egész
B,
nÍT posan

csatornát. Kérdezze meg orvosát! t'
ROSSZUL SIKERÜLT VÉDEKEZÉS

Egy amerikai város törvényszékén tör­
tént a következő eset: !

Bíró (a vádlotthoz): Mit tud felhozni 
védelmére?

Vádlott: A biró ur kedves nejei 
harminchárom évvel,.ezelőtt én tanítottam 
meg zongorázni...

Bír ó Akkor már ki is hirdetem az 
ítéletet! Háromévi börtön, havonta négy­
szeri böjttel, háromszori .kölétzárkával és 
kétszeri kemény fekhellyel!

n-
A Zbor elnökének intelme Szerbiához.

Belgrádból jelentik: Ljotics Dimitrije, a 
Zbor politikai alakulat elnöke, amely mindig 
a totális államokkal való megegyezést hir­
det e, szerdán rádióbeszédet mondott s ebben 
a beszédében rámutatott arra, hogy a szerb 

A Bácsalmási Baross Szövetség arueloszto . su|y0g helyzetben van s helyzete még 
szervezetének rendkívüli közgyűlésé- A sujy0sabb lehet. Szerinte a németek lova- 
bácsalmási Baross Szövetség árué!osztó ‘ . gondolkodásnak s a németek nem akar

szervezete az elmúlt vasárnap rendkivü.j g r.zer]3 n^p pusztulását. Tény, hogy a
közgyűlést tartott. A közgyűlésen többek németek megszállták Szerbiát, azonban tud-
kűzött szó volt az alapszabályok modosi- j n- ke|lc^t voina, hogy erre számítani lehet, 
tásáró] is és úgy határoztak, hogy mm den i g szcr^ nép vezetői olyan rövidlátó po- 
ölyan kiskereskedő, aki nem tagja a szövet- 1 folytattak- Március 27-én• mindazokat,
ségnek, három hónapig vásárolhat árut, de I akjk figyelmezteték á népet, hogy az or- 
a zu tán csak úgy juthat áruhoz, ha belep a t.zágot mindenáron háborúba akarják taszi- j 
szövetséo áruelosztó szervezetébe. tanji árulóknak bélyegezték. Most azok, I

akik ezt a szerencsétlenséget előidézték, j 
azon dolgoznak, hogy a szerencsétlenség • 
még nagyobb legyen. Mikor ő azt mondotta, 
hogy Szerbia szabadsága csak akkor támad­
hat föl, ha a bolsevizmust legyőzik, , akkor 
öt kinevetek. Most is akadnak egyesek, akik 
azt hiszik, hogy a szabadság Szovjet-Orosz- 
országból jön, ebben azonban rettenetes- 

tévedés, mert a szovjet napjai meg
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: : flí tiözv. Louis de la Boissiére-né szül. 

Vadalma Klára fájdalomtól megtört szív­
vel jelenti, hogy szeretett férje

j] f" 1
■

Baleset. Bálint János cukorgyári mun­
kás a víztoronyból lejövet megcsúszott és 
oly szerencsétlenül zuhant fejje] a, földre, 
hogy súlyos sérüléseket szenvedett. A sze­
rencsétlenül járt munkást dr. Bolz munkás- 
betegsegélyzői orvos részesítette első se­
gélyben,

11Louis de la Boissiére
i tanár

folyó hó 23-án életének 58. évében hosz- 
szenvedés és a halotti szentségek fel­

vétele után lelkét visszaadta teremtőjé- 
nek.

i
B SZU■

!í!. A drága elhunyt hült tetemét e hó 
25-én, pénteken délután 5 órakor helyez­
zük örök nyugalomra a Szent Rókus te­
mető kápolnájából.

LEGYEN EMLÉKE ÁLDOTT!
özv. Louis de la Boissiére-hé

szül. Vadalma Klára.

A vonalaié került egy vigyázatlan utas.
Tragikus baleset áldozata lett Rácz József 
budapesti cigányrpimás. Haza iparkodott 
Sashalomra, a vasúton azonban elszundi­
kált és mikor felébredt, látta, hogy 
már elhagyta az állomást. Leugrott a vonat­
ról. de oly szerencsétlenül esett, hogv a 
kerekek alá került, amelyek karját és lá­
bát elvágták. Sérüléseibe belehalt.

| nagy a 
vannak számlálva.

Közel 10.000 kát. hold zsidó ingatlant 
vesznek igénybe Bars Hont vármegyében-
Bars-Hont vármegyék területén befejezték 
az igénybevehető zsidó ingatlanok helyszíni 
szemléjét s ennek alapján a földművelésügyi 
kormányzat elrendelte, hogy negyven köz- 1

I . a vonat

I

m
t)

.______ I_______ . i
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Könyvet a magyar gazdaiVjaknak sport
A mai rohanó és robogó élet egész em- Minden gazdának cl kdl ismernie, hogy

bért kíván. Ilyen zúgással még nem dübör- a mai földmivesünk még nincs azon a kul-
oött és kavargóit a harc a jobb megélhetés- turmagaslaton, amelyen kellene lennie. Be­
ért és emberibb élettartamért. Csak izmos dig az anyagi adottság meg van. Sok gazda
egyéniségek. egyenes gerincek áliák meg azt mondja, hogy könnyű Németországban ., xz. , . v-ai.
helyüket ebben a viharos fergetegben A és Dániában gazdálkodni, hiszen jobb aj Vasárnap Szabadkan járt vagny fva 
hajlongó, nádszáldereku, imbolygó jelleme- föld... Ellenkezőleg! Vegyileg bebizonyít- mán, a Játékvezető Testület országos emu­
két letarolja és kicsavarja az élet orkánja, ható, hogy a mi istenáldotta magyar foldunk 1 ke. Végignézte a Zentai AK-uutcis -s

Minden osztálybeli magyarnak fel keli jobb mint a német és dán föld! Csak hogy I SzVAK—Sport-merkozest. Mit látott. 1
készülnie a ma gigantikus harcára... Hogy bizony a földmivesréteg szellemi értéke Ne- tapasztalt? Hogyan látja a jatekveze ok »P<
valaki elláthasas hivatalbeli kötelességét, Hátországban és Dániában sokkal nagyobb! rancnsoka» a délvidéki labdarúgást? vagny
hogy eleget tegyen Hazája és családja irán- A földműves szellemi, lelki, tudásbeli Kálmán érdekes tapasztalataira így
ti felelősségének, gyarapítania kell tudását., megmunkálását a földművelésügyi minisz-
— A gyakorlati tapasztalatokon felépülő el- térium, mint a magyar föld apostolkodo
méleti tudás teszi dz embert izmossá a mai gondviselője, szakoktatási osztálya tűzte k1
életre. — Jól képzett és sok ismeretekkel célul. A földműves gazdaifjak. egyéniségek
rendelkező egyéniségeké a jövő! A tudás átalakítását, átállítását, átgyúrását es meg-
egy olyan tőke, mely soha el nem vész. izmositását hivatott előmozdítani a m. rir.
Senki tőlünk el nem veheti szellemi tőkén- téli gazdasági iskola. A kor élettel i es rő­
tet, mig az anyagi, javaink mulandók. — hanása és az ütemesebb magyar elet för- 

De ha tudásunk teljes is — hiányzik melte ki ezt az intézményt, 
még a fennkölt és Isten zuhatagában meg- 
fürösztött és megszentelt lelkiség ... Olyan 
szívre van ma mindenkinek szüksége, mely 
a bánatot és örömöt, élvezetet és szomorú­
ságot egyformán fogadja ... Főleg szükség 
van azonban egy olyan minden akadályt el­
söprő hazafias és mélyen érző magvar lel­
kesedésre, amely nem riaszt vissza bennün­
ket a legnagyobb áldozatoktól sem, ha a 
közösségi eszme úgy kívánja.

Minden rendbeli magyartól sokat, kíván 
a jövő, de legtöbbet a nemzet alapját ké­
pező föidmives ifjútól. A magyar kormány­
zat tudta, hogy csak úgy építhet egy bol­
dogabb magyar ezerévet. ha a föld fiát mű­
veli ki mind észbeilleg mind szivbelileg.

Az eljövendő ezerév fundamentuma­
ként a földmivelésügyi kormányzat olyan 
iskolák kapuit nyitotta meg> amelyben a 
gazdaifjak tanítását és nevelését karolta föl.

Tanítani kell a gazda fiát, mert szak­
tudása kezdetleges. Minden tudománvág so­
kat haladt különösen az utóbbi években — 
a mezőgazdasági tudás sem jár tehát a fa­
ekés világban ... Kell, hogy a fiatal gazda- 
ifjú megismerkedjen az uj mezőgazdasági 
vívmányokkal. A gyakorlati megvalósítást 
meg kell előzze az elméleti megfontolás j a 
könyveken át.

De ha tudása teljes is a gazdaiíjunak 
csiszolnia kell külső megjelenését, tisztáb­
bá kell tennie beszédmodorát, el kell sajátí­
tania a társadalmi érintkezések formáit. —
Németországban a föidmives embert Herr 
Baurnak szólítják :— azaz Gazdálkodó ur­
nák! Hogy miért? Mert müveit csiszolt, bá­
tor és józan kiállású. Nem azért hívják ur­
nák mert talán földmunkát nem végez. Egy 
Németországban járt ember beszéli, hogy 
elámúlt a csodálkozástól, amikor egy föid­
mives ember házába belépett. Éppen akkor
jött haza a munkából a gazda. Sáros és pisz ^ belügyminiszter megállapította a köz­
kos volt a ruhája. — Intett, hogy várja meg szövetkezetek részére az alapszabály
vendége az előszobában ... Alig múlt el mjntáját.
tíz perc a gazdálkodó friss tisztasággal es ^ szövetkezet célja a tagok keresete­
ik» ruhában fogadta vendégét. A vendég meg ng^ aazdálkodásának előmozdítása köl­
kérdezte, hogy (hogyan tette magát ilyen csönösség alapján, 
gyorsan tisztába! aki felelet helyett végig- Legjöbb célja azonban a
vezette modern nagyszerűen berendezett la- révén a megélhetésük- '
kásán ... fürdőszoba -mondta anelkd egy Y ^yJStett, sokgyermekes családok 
föidmives ember nem élhet. Kedves gazoa Gazdasági létének megalapozása,
testvérem I ugye ebben a poros es izzadság- kedvezőbb aazdasági viszonyok köze

* «al teli aratási munkában érdemes elgondol- RY K■ "ezáltal a népesség szapo-
ÄiÄÄÄÄf Ä Wv ilve„ w

® Te talán azt vagy a tatarozást elősegítsek.
a né- " A célok között jelölték meg, hogy az 

említett családok tagjai részére munkaal­
kalmakat biztosítsanak és azok közős mun­
káját megszervezzék.

Ezzel — mondja a rendelet — a tagon 
életviszonyait erkölcsi, szellemi fel emeles 
utján javítsák és társadalmi kiegyenlítődé­
süket elősegítsék. ______

A délvidéki fnflmllsport 
budapesti szemmel

— Elsősorban is meglepett az a fegye­
lem, sportszerűség és tiszta játék, amelyet 

/írkét szabadkai mérkőzésen tapasztaltam. 
Azt hallottuk, hogy Szabadkán és a Bács­
kában minden meccsen »emberhalál» van. 
-Ehelyet a legsportszerübb keretek között le­
zajló mérkőzéseket láttam. A játékosok egy 
mást segítették fel, ha valamelyik a -oldre

Vigy&XZ a Cff'mre I aj legszebben és a legszakszérübben fest, tisztit

HÚSVÉTI LAJOS
Első délvidéki kelmefestő és vegytisztító intézet, Zombor, _

© m sin a 1 szemoen 
Vigyázz a címre!

Deák Ferenc krt. 20
j

a Karmelita
Alapítva 182%-ben ‘

került. Udvarias jelenetek voltak a pályán. 
Pedig a Sport nagyon kemény ellenfele volt 
a szabadkai vasutas csapatnak.

— Melyik csapat érdemli meg az NB

Hivatása tisztán nemzeti. Erős és izmos 
földmivesréteg a biztos alapja a nemzet to­
vábbi ezredévének!

Felelősségteljes és súlyos napokat él 
át, ma a magyar nemzet. E napokban r^8a^' 
kódunk egy újabb történelmi fejezetnek. Eb­
ben a ragaszkodásban kell, hogy legyen erő 
és lendület. A fiatalság mindent felörlö lel­
kesedése és a több munka vallalasu hozza 
meg a messzi történelmi elölelendülest!
De főleg szükség van itt az új magyar 

j gazdanemzedékre, mely mindig tudott fris 
1 sitésti vinni a nemzet vérkeringésébe!

Gazdaifjak! ölelő lélekkel wr benne­
teket az adui m. kir. téli gazdasági iskola.

hivatás: Ti-

I-et?
— Szabadkán mindenki, szinte kivétel 1 

nélkül a SzVAK-bán látja az NB I-re méltó
Kovács-csapatot. Még a Sport elnöke,

Sztrikó ur is azt mondotta, hogy ha valame­
lyik csapat meg tudja majd állni a helyét 
az NB I-ben a bácsvidékiek közül, úgy az 
a SzVAK lehet csak.

Vághy Kálmán így folytatta:
— Az NB beosztása miatt sok panaszt 

hallottam, de megmagyaráztam az egyesüle­
teknek, hogy ha történt is hiba a. beosztás 
körül az csak később fog beigazolódni,^ ami­
kor a csapatok már a pályán bizonyítják he 
azt, amit most a fehér asztalnál váltig, erő­
sítenek. Az az érzésem, hogy még mindig 
túlsók a csapat például Szabadkán* Az erők 
összefogása, tömörítése által sokkal jobb 
eredményeket lehet elérni.

— Azért — fejezte be Vághy Kálmán —- 
örültem a szabadkai útnak, mert olyan ven­
déglátásaim volt részünk, amilyent csak a 
Bácskában tudnak csapni.

Menjetek oda. mert ott egy a
föld fiait jobbá és csiszoltabba,leket, a 

műveltebbé tenni!
Jóságos kéz a téli gazdasági iskola, mely 

fölemel és gyáomlűt, nevel és tanít!
Magyar Gazdatestvéreim!
Az iskola köszöntésével hívnak Benne­

teket: Szebb jövőt kívánva!

A belümimtniszter rendelet® 
közjóléti szövetkezetekről

—:o:—
A Ejulcis megváltoztatta nevét. A Dul-

Cis s. C. legutóbb megtartott ülésén elha­
tározta, hogy nevét »Ujverbászi Cukorgyár! 
Sport Egylet» U. C. S. E.-re változtatja.. Az 
egyesület élén ovábbra is a régi vezetőség 
marad.

Az ujverbászi C. S. E. az IB H.-be“ 
iiyert beosztást. A Magyar Labdarugó Szö- 

. . 8 vétség elmúlt csütörtöki döntése a cukor-
keszpen s ü gyari csapatot a NB. II. osztályba osztotta.

Az UCSE a NB II. Zrinyi-csoportjába való 
bejutására a Hazatérés-Bajnokságban elért 
eredményei alapján joggal rászolgált. A 
vasárnapi nagy gólarányu győzelme, a zen­
tai AC ellen is bizonyítja, hogy a csapat 
ismét magára talált._________ ______________

a

KELLEMETLEN EMLÉK
Kocsmai Verekedés után vérzőfej ü em- 

a zombori kórházba.

mossa
Magyar Gazdatestvérem 

mondod erre. hogy könnyűi volt annak
gazdának biztos sok földje volt es bír­

ta ... De meg kell mondanom, hogy alig 
volt húsz hold földje anak a német gazda-

bért szállítanak be 
Később egy detektív is megjelenik, hogy 
kihallgassa a sérültet. '

— Aztán hogy sebesült meg? — kérdi
a hatpsági közeg. .

— Egy boroskancsot vágták a fejem­
hez, mire elvesztettem az eszméletemet- 

— És legalább emlékszik arra, hogy mi­
lyen volt az a korsó.

— Igen emlékszem.. Az volt ráírva, hogy 
I »Zombori emlék» ... /

met

mik.
De nem is az anyagiak tették a német 

vékonyabbnak kelj lennie a magyar fö.a- 
imvesnek a szebb és jobb életformáért. Er- 
zékényebnek kell lennie a kulturszükség 1 e- • » *_ 1»SSmv«ho1x
tek iránt. Többet kell magára adnia. _ Hogy HáZbérÜyUgl3-H0llMV6K 
nagyobb távlatokat is átfogjon elméiével ki 
keli' szélesítenie műveltségi körét...

kaphatók a DÉLVIDÉK nyomdájában.

(

I

, T.

a

. *r.. ■ ,V. ■: ■:,-»■



ÉJSZAKÁK
Az éjszaka nagy varázsló, költő és ren- 

;? dező: kivés eszközzel, a fény és árny játé- 
/ kos elosztásával szépséget és hangulatot 

teremt mindenütt, ahova csillagainak, hold­
nak, vagy ivlámpáinak fényét kiönti. Egy 

/ rozoga pajta, mögötte néhány csenevész fá­
val: éjszakai holdtényben: hangulatos szép­
ség. A düledezö házu külvárosi sikátor, 
mely nappal szegénységet, piszkot, nyomort 
mulat, éjjel festői képpé varázsolódik. A 
jótékony félhomály eltakarja azt, ami csu- 

‘ nya, elmossa a fájó élességeket, meleg fol­
tokat rak közéje.

Egy hosszú, csöndes séta tiszta holdfé­
nyes éjszakán végig, Újvidék zeg-zugos, 
kis régi uccáin, egy kereskedősegédet is kol 
tövé tesz. Hát még azt, aki élvezni tudja az 
ezüst fényben felcsillanó újvidéki építésze­
ti furcsaságokat. A beltéri templom gótikus

többimerevségei hogy megszelídülnek, 
épületek cirádái milyen enyhe derűvel 
solyognak. Minden zug, minden sarok, Min­
den kapualj mesél. S egyszerre csak, a par­
kon túl vakitó-fehéren elővilágol a Duna s 
hallgatja a fák titkait, az éjszaka titokzatos 
suttogását a város szivének egyenletes do­
bogását.

Mig az első villamos csöngetése fel nem 
riasztja az éjszakai varázst. S az égi moz - 
rendező leoltja a Jupiter lámpákat.

Földesdy Józs f-

mo-

óraira: vajas, vagy lekvároskenyér, meg alma; 
délben csontleves, zöldbabfőzelék, borjusült, al­
máspite és gyümölcs; vacsora: tej, kolbász, lek­
város-, vagy vajaskenyér, alma!

Tervszerűen telik a kismagyarok nyaralási
napja.

Ebéd után „rendes alvás"! Aztán zuhanyo­
zás, szabadhanzurozás, — majd ozsonna után' 
séta... aztán ének, szavalás és szabadversen­
gés, később ismét korlátlan hancúrozás vacso­
ráig, vacsora után „társasélet", amely abból áll, 
hogy mindenféle társasjátékokat találnak ki. 
Este 9 órakor takarodó! Fél tízre csak a „napi­
parancsban kivezényelt" őrség, félelmetes fapus­
káival és élesrefaragott szuronyaival, meg a 
Sikara-erdő a mindent nyugalombavonó, hatal- 

csendjével őrködik: mindenki mélyen al­más
szik a pompás, ózondus levegőn ...

A kis nyaralók állandóan orvosi felügyelet 
alatt vannak, hála Istennek, még eddig a tizen­
két nap alatt, nem betegedett meg senki, de an­
nál többen visszakapták frisseségüket, piros szí­
nüket és jó étvágyukat. — Látogatókat is sű­
rűn kapnak a vidám kismagyarok, mert hire 
ment már mindenfelé a Sikara-erdő nyaralójá­
nak!

Hát szép is, meg kellemes is ez a kis tölgy­
faerdő ... csakugyan csoda lenne, ha itt valaki 
megbetegedne. A Sikara a boldog gyermekvilág 
mesebeli tündérkertje, ahonnan nem kí­
vánkozik senki sem haza; már is 
mondogatják a gyerekek, hogy még a télen is 
Innen járnak majd iskolába... nem baj, ha egy 
kicsit messze is lesz az iskola, vagy „csinálják 
itt az iskolát", az még jobb lenne... A télen 
itt lehetne csak pompásan hólabdázni, nem kel­
lene attól félni, hogy beverik az iskolaablako­
kat! — Hiszen, ha a gyerekekre lenne bízva ...! 
De itt vannak a szigora és mégis kedves tanitó- 
nénik és — sajnos gyerekek — ők mindig min­
dent máskép akarnak, mint ti!

Higyjétek el, s nyugodjatok bele abba, hogy 
igy is van rendjén minden.

Búcsúzunk a nyaraló kismagyaroktól... né­
melyik még mindig tömi kis pocakját, csak a 
kanalával integet: pá-pá! A viszontlátásra!

Felpattanunk a kerékpárra és tiz perc múlva 
már messze mögöttünk marad a Sikara... a 
zombori kismagyarok Édenkertje!

Vasa Imre

20 p e n g ő s havi részlet fizetésre adun*
propaganda árban

OLYMPIA és CONTINENTAL
gyári uj Írógépeket. — Ciril^ betűs gépet 
átcserél. Háznál bemutatjuk írógépeinket.

irógépszaküzlet,
Békés-GyulaBOCSKAY

ÚJVIDÉKI UCCA
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Ä znabori kisgyermekek íúeekerlie,
ahonnan senki sessa kívánkozik haza

| saafoadsá^ és kacagás |
és az ajtókat is szellős függönyök takarják. A 
napsugaras térségen félmeztelen barnára égett 
ácsok dolgoznak. Vidám fütyürészéssel fúrnak, 
faragnak, kopácsolnak: még egy pavillont épí­
tenek, mert előreláthatóan nagy szükség lesz 
rá! Az erdei utakon fürdőruhás gyerekek lab­
dáznak, kergetőznek, egy másik kis csoport nyol 
casbakozik: nagyokat sivitanak, amint egyik­
másik lepottyan a bakról, vagy a bufencezéstől 
félszédülten esik hasra a „bak" túloldalán. A 
zuhany alatt négy indiánvörösre egeit apró Ián} 
ka prüszköl kacagva-sivalkodva. Az egyik még 
a hajasbabáját is megtusolja. Szegény kis ha­
jasbaba, a frisshideg zuhanytól lassan sápadozik 
és mire a „mamája" észreveszi... késő: a gyári 
festék leázott és puháraázott teste is szétmálva 
potyog a sárba-vizbe! Erre aztán kitör a világ 
legkeservesebb sírása! A többiek is megdöbben­
ve állják körül a tragédiát... rettenetes, a ha­
jasbabából nem maradt semmi más, csak a lucs­
kos copf, amely forogva úszik tovább a leveze­
tőcsatornán. A kismama vigasztalhatatlan. A ta- 
nitónéni megígéri, hogy hóinak reggelre majd 
szereznek egy másik babát.

Körülbelül tiz éve lehet annak, hogy a Zom 
bortól alig öt kilométernyire fekvő Sikara- 
erdőben gyermeknyaraltalásra nyitott, levegő- 
dus pavillonok épültek. Ezekben a szabad háló­
termekben 80—120 gyermek részére van kényei 

szállás. Ezelőtt is minden évben itt nyaräl-mes
tak a gyerekek, de az idén különösen nagy gond 
dal és körültekintéssel folyik a gyerméknyaral- 
tatás irányítása. Tiz nap óta hangos az erdő a 
boldog gyermekkacagástól... 85 kismagyar
k ö 1 tö z ö 11 ki üdülni, hogy testben 
is, lélekben is felfrissülve, meg­
erősödve induljanak majd őszkor
az uj iskolaévnek.

Éppen déli „harangszóra" érünk ki. A nyi­
tott ebédlőben mér megtérítettek. Az U-alakura 
rakott kecskelábu asztalokon pompás rendben 
sorakoznak a virágos-zománcos tányérok és a 
„katicabogaras" ivóbögrék. Nagyocska lányok 
segítenek a tálalásnál... Még nem jönnek a 
gyerekek. Egy kicsit szétnézünk a Sikarában. 
Hatalmas tölgyfák árnyékában fehérlenek a nyi 
tolt hálóházak, az ablakokon zöld szúnyoghálóI ggggg&j
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Végre „felporzik" az erdei ut felső vége: ka i 
tonás rendben jönnek a gyerekek. Külön a lá­
nyok, külön a fiuk. Tiszták, napsütötte bőrük 
fénylik, egészségesek és — látszik a fejük tar­
tásáról, hogy alaposan megéheztek a nagy, sza­
bad játékban.

Mikor mindenki — vérmérsékletéhez képest 
— csendben és rendben elhelyezkedett terítéke 
mellett, az egyik „kedves tanitónéni" ajkáról 
felcsendül az asztali áldás... a gyereksereg 
hangja áhitatosan beleolvad az imádságba ... 
Ima után aztán már következhet a napi legne­
hezebb, de egyben legfontosabb „munka” elvég­
zése: az ebéd!

— De az nem lesz olyan, mint a 
Zsuzsika volt! — Siránkozik a pó­
ruljárt babamama. — Legalább szé­
pen eltemethettük volna... de nem 

dt belőle semmi...
Nincs aranyosabb, mint a gyérmeklélek 

naiv szerelme!
Német Jolán, akit Budapestről küldött ki a 

Vöröskereszt, nagyon kedves, közvetlen szavak­
kal tájékoztatbennünket mindenről. Többek kö­
zött elmondja, hogy a gyerekek között nagyon 
sokan voltak, akik nem szereltek mosakodni és 
az első napokban a világ minden kincséért sem 
nyúltak volna a főzelékhez! Inkább éhen ma­
radtak. Ma, tizenkét nap után, senki sem válo­
gat: olyan farkasétvággyal eszik mindenki, hogy 
öröm nézni! S úgy szeretik a hideg vizet, hogy 
egész nap benne pocskolnak.

— Látnák csak, mikor az ozsonna kiosztás 
van! Nem lehet velük bírni... olyan aranyo­
sak, mintha kis éhes madarak csiripelnének, mi­
kor nyújtogatjuk a nyakukat, meg a kezüket a 
vajaskenyérrel megrakott tálcák felé! A vajas 
kenyeret nagyon szeretik, van olyan is, aki dél­
utáni ozsonnára két-liárom darabot is bekebe­
lez! Mindenből kapnak bőségesen.

Az erdőből mind hangosabban hallatszik a 
gyermekhang ... kint a tisztáson megszólal a 
hivóharang ... A zuhanyozó- és mosdóhely kör­
nyékét pillanatok alatt tarka gyereksereg lepi 
el... s megkezdődik az ebédhez való „bemosa­
kodás"!

ma r a

mai étrend is pompás!Mint minden nap, a 
Reggelire volt friss .tej, vajaskenyér; tízóraira 
lekvároskenyér, vagy vajaskenyér, ki mit óhajt 
és amennyit akar; ebéd: rántott leves pirított 
kenyérkockával, tökfőzelék,; sült máj és alma 
— Ozsonnára lesz: tej, vajas-, vagy lekváros- 
kenyér, vacsorára készítenek majd burgonyás- 
csipedett levest és gyümölcsöt.

Mint valami kis sáskahad, úgy fogyasztják 
az ízletes ételeket... Egy pirosképü, csupanad- 
rág kisember harmadszor is felnyujtja az ujját:

—^Ijlíjrek még... de csak tököt!
Sietnek eleget tenni s mi-kivánságának, 

kor megkapta a „de csak tököt", önfeledten me­
rül bele a szapora, szinte ritmikus kanaiazásba!

Az elmúlt vasárnapi étrend is a kezünkbe 
kerül és mikor elolvassuk, összefut a nyál a 
szánkban... Reggeli; friss tej, vajaskenyér; tiz-
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alma; 
Ilit, al- 
iz, lek- ■ Az önálló horvát állam

val fokozott érdeklődés kiséri uj délik szom­
szédunk minden problémáját Kisebbségi 
szempontból jelentősek a Dráva—Száva kö­
zén megtelepedett magyar szórványok, kik­
nek megtelepedését és számarányát kíván­
juk megismertetni. Mivel az uj állam terü­
lete ma meg pontosan bem. is ismeretes a 
sok változáson átment Horvát-Szlavonor- 
szágnak a kiegyezés korabeli területét te­
kintjük, szorosabban azonban csak 
ősi magyar megyék jöhetnek számba.

A drávántujli magyar megyék a törté­
nelem folyamán ugyanis az anyaországhoz 
tartoztak és még 1746—1848 között is kü­
lön követeket küldtek a magyar ország- 
gyűlésre, nem Horvátországgal együtt, 
mellyel azelőtt sem álltak közjogi kapcso­
latban. Itt találhatók a legrégibb magyar te­
lepek is a Vuka folyó mentén Szerem és 
Verőce megye határán.

A folyó nádasaiban talált menedéket a 
tatárok elől menekülő magyarság 1241-ben 
és c sorsüldözött földönfutók alapították Kó- 
•ogy, Szent László, Haraszt, Tárd. Anthin 
: tb. falvakat. Nagyobb méreteket a magyar­
ság letelepedése csak a határőrvidék felosz­
latása után ölt, amikor itt az anyaországi 
gazdák potom pénzen földhöz juthattak.

Drávától a Papukig terjedő rónaságon a na- 
Sici, szlatinai és dolnyi miholjáci járásban, 
c) a Dráva és Bilo között a verőcei járás­
ban. Ide elsősorban a Somogy, Győr és Ba­
ranya megyéből vándorló magyarok jöttek. 
III. főirány a Pozsega-megyei település a) az 
Hova folyó és Papuk nyugati része között 
húzódó vidéken a daruvári, pakraci és nov-' 
szkai járásban, b) szétszóródva Ujgradiska, 
Pozsega és Bród városok környékén. IV. A 
Belovár-legyei irány a) a Bi]o hegységen át 
a Moszlavina és Garic hegységig a belovári, 
grubisnopoljei és garesnicai járásban, b) a 
Cazma, Lonja, Ilova folyók és a Moszlavina 
hegység kzö.tti rónaságon. Ezt az irányt Za­
la, Somogy-, Vas- és Tolna megyei magya­
rok választották, — A folyamat lényegileg 
nem volt más, mint vérnélküli honfoglalás 
az ész és munka fegyvereivel oly területen, 
mely a XV. századig magyar volt (pl. az 
1469-i kimutatás szerint Eszék lakosságá­
nak többsége magyar). A munkát azonban 
szép siker koronázta és ennek bizonyításá­
ra csak Verőce megye esetére utalunk. A 
magyarság száma itt 1820—1930 között 12 
százalékkal növekedett, 1774-rő] 14 száza­
lékra, szláv elem viszont 1820-ban 95, 1920- 
ban pedig csak 72 százalékkal szerepelt. Ezt 
az örvendetes térhódítást valójában csak ak­
kor értékelhetjük, ha meggondoljuk, hogy 
magyarnak maradni idegenben egy kis ma­
gyar nyelvszigeten, melyet folyton háborgó 
szláv nyelvtenger vesz körül, ahhoz több 
kell, mint fajszeretet.

Lélekszám szempontjából legerősebb a 
magyarság az utolsó adatokat véve alapul 
Verőce megyében, majd sorrendben Szerém 
Belovár, Körös és Pozsega vármegye követ­
keznek. A 4,1%-os országos arányszáma le­
csökkent 2.6%-ra. 1921-ben Horvát-Sizlavon.

aralási
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Letelepedésük négy főirányban és több 
főrajban történt. I. főirány a Dunán átkel­
ve Szerém megyébe és pedig ennek keleti 
részén a) a nunai és iregi járásban, b) észak 
nyugati részén az iloki, sidi és vukovári 
járásban, c) délnyugati részén a zsupánjai 
járásban. E letelepedésben főleg bácskai gaz 
dák vettek részt. II. főirány a Verőce-me­
gyei település a) Verőce megye északke­
leti részében a »vukamenti terület» szom­
szédságában és Dzakovár vidékén, b) a
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A vasúti munkás éppen az erdei üldö- 1 

zést beszélte el. Egyik megjegyzésénél a J Hallgassa csak. 
hallgatóság hangos vihogásban tört ki. Ezt 
a pillanatot használta fel Raoul, hogy be­
dugja a fejét két ládarakás közé, igy köz­
vetlen mögéje került annak a postacsomag­
halmaznak, amelyen a fogoly kuporgott.
Ezúttal valami zaj megüthette a fülét, mert 
abbahagyta a sírást.

Raoul odasugta neki: »Ne félteni»
Mikor a lány hallgatott, megismételte:
— Ne féljen... barátja vagyok.
— Guiliaumé? — kérdezte a lány na­

gyon halkan.
Raoul rájött, hogy a másik szökevény­

ről van szó és igy válaszolt: — Nem olyan 
valaki, aki megszabadítja önt a csendőrök-

A leány egy árva szót sem szólt töb­
bet, csapdától félt. De Raoul tovább unszol-

— Minden jól van... Ah egy pillanatra!i gépet 
et.
küzlet,
>yula

A perronon léptek közeledtek.! Raoul 
megismerte Marescal lépteit. Ráparáncsolt 
hát a lányra:

— Meg ne moccanjon... Előbb jöttek, 
mint gondoltam... Megértette.

— Ah! félek — rebegte a fiatal lány. 
Úgy rémlik nekem, hogy ez a hang!;.. Iste­
nem lehetséges volna.

— Igen, — mondta Raoul, — e,z Mares 
cal hangja, a maga ellenségéé... De azért 
ne féljen semmit... Emlékezzék csak vissza, 
hogy a boulevardon is közbelépett valaki, 
hogy magát megvédje. Én voltam. Nagyon 
kérem, ne féljen most, se.

— De ide fog jönni...
— Tegyen úgy, mintha aludnék, , szín­

leljen ájulást. Fúrja be a fejét két ösázefont 
karjai közé és ne mozduljon...

— És ha megkísérli, hogy az arcomba 
nézzen? Ha rám ismer?

— Ne válaszoljon neki... Történtén bár 
mi, egy árva szót se... Marescal nem fog 
azonnal cselekedni, gondolkozik majd ,a dől 
gon... És akkor..

Raoul nyugodt volt. Feltételezte, hogy 
Marescal szerette volna tudni, vájjon nem 
csalódott-e és hogy az egyik bandita csak­
ugyan nő-e. Most tehát azért jött, hogy a 
foglyot azon melegében kihallgatásnak vés 
se alá és hogy minden körülmények közt 
maga is ellenőrizze a foglyot, mert semmi­
féle elővigyázatosságot nem tartott teljesen 
kielégítőnek.

És csakugyan, amint Raoul előre látta, 
egyenesen kitűzött célja felé tartott. Rette­
netes jelenet volt lejátszódéban a rendőr­
biztos és a fiatal lány közt. Néhány mozdu

CA

és ren- 
my jálé­
in gulatot 
Ik, hold­
tól. Egy 
tvész fá- 
os szép­
sikátor, 

nyomort 
pdik. A 
Lmi csu- 
teleg föl­

től.

ta.
— Az igazságszolgál tatás kezében van. 

Ha nem követ engem, a fogság és az esküdt
szék várja.

— Nem, — mondta rá a leány, — a bí­
ró ur szabadon bocsát.

i holdfé- 
ig-zügos,
|et is köl 
tudja az 
épitésze- 
1 gótikus 

a többi , 
Ível mó­
lók, Min- 
k, a par- 
1 Duna s 
jtokzatos 
letes do-

— Nem bocsátja szabadon. Két ember 
meghalt... A ruhája csupa vér... Jöjjön. Egy 
percnyi késedelem vesztét okozhatja... Jöj-

■ jön.
A lány kis ideig hallgatott, aztán sut­

togva mondta:
— A kezem össze van kötözve.
Raoul közelebb csúszott hozzá elvágta 

késével a köteléket és megkérdezte:
— Láthatják majd ebben a helyzetben?

1 — Csak a csendőr, ha megfordul, de 
rosszul, mert sötétben vagyok. A többiek 
kissé balra állnak.

fel nem 
igi mozl-

ó z s e f.
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országra vonatkozólag a délszláv népszám­
lálás 70.555 magyart mutat ki. 1931-ben pe­
dig csak 64.615 magyart. Ugyanezen a 
szén ak 1910. évi magyar népszámlálás 112 
ezer magyar anyanyelvűt talált. A magyar­
ság számának nagymérvű megfogyását azon 
bán érthetővé teszi az a körülmény, hogy 
nein a családfő, hanem a számláló biztosok 
bemondása szerint töltötték ki az összerási 
lapokat. Ha a szülő egyike a délszláv vala­
melyik ágához tartozott, az egész családot 
szlávnak jegyezték be, jóllehet nem is be­
szélték az illető nyelvét. 1910—1921 a nagy­
mérvű megfogyás némileg talán magyaráz­
ható az összeomlást követő visszavándorlá- 
sokkal, ami főleg köztisztviselőkre vonatko­
zik, de 30—35 százalékra ez a szám semmi­
esetre sem rúg, másrészt a folyamat, 1921- 
ben már jórészt befejeződött és igy 1921 és 
1931 között a természetes szaporodást véve 
egyetlen növelő tényezőnek, a lélekszám 
jóllehet 1931-ben 4 ezer fővel kevesebb ma­
gyart mulattnak ki. Bár másrészt azt sem 
szabad figyelmen kívül hagyni, hogy a hor­
vátországi magyar református egyházak 
anyakönyveiben sok helyen évenkint több 
halálozást jegyeztek be, mint születést. A 
sikeres gyógyítás érdekében meg kell vilá­
gítanunk e szomorú helyzetet és itt van 
nagy szüksége a kisebbségkutatásnak he­
ti ató í kisebbségi statisztikára.

ré-

,

'
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A kisebbségtudománynak ugyanis a ki­
sebbségi statisztika egyik legszilárdabb alap 
ja és igy elsőrendű feladat a lélekszám mó­
dosulásainak szemmel kisérése. Tárgyunk 
szempontjából azonban hozzá kell fűznünk, 
hogy a tízéves időközben sorrakerülő nép- 
számlálásokon alapuló kisebbségi statisztika 
a nagyobb tömegek asszimilációs nyereségé 
nek vagy veszteségének mérlegét a nagy 
számok törvényénél fogva biztosabban álla­
píthatja meg, mint a szórványokéi/

I (PEKI)

lat, néhány szó és a zöldszinü kisasszony 
menthetetlenül veszve volt.

Raoul készen állt a visszavonulásra. 
De ez annyi lett volna, mint lemondani min 
den reményről és a nyomába zúdítaná el­
lenségeinek egész hadát1 s ezzel maga ten­
né lehetetlenné, hogy újra nekivágjon vál­
lalkozásának. Rábízta hát magát a véletlen­
re. *

Marescal belépett a raktárba és köz­
ben egyre beszélt a körülállóknak és pedig 
olyanformán, hogy eltakarja előlük a moz­
dulatlan alakot, amelyet egyedül akart szem 
ügyre venni. Roul félrehuzódott és a láda- 
ralcás eléggé elrejtette úgy, -hogy Marescal 
nem vette még észre.

A biztos hirtelen megállt és jó hango­
san igy szólt: j: ,

— Úgy látszik alszunk... Hé barátocs- 
kám, nem volna rá mód, hogy egy kicsit el 
csevegjünk egymással.

Villamos zseblámpát húzott elő, meg­
nyomta a gombját és arra felé irányította a 
fénynyalábot. Mivel nem látott mást csak 
két összeszoritott kart és egy sapkát, el­
bukta a két kart és a sapkát fölemelte.

— Na lám... Hát nő... egy szőke nő!. 
Gyerünk kicsikém, mutasd csak azt a ked­
ves kis pofikádat.

Erővel megragadta a fejét és maga fe­
lé fordította. Amit látott, az valami olyan 
rendkívüli volt, hogy nem akart hinni a va 
ló színűt] en val óságnak.

— Ö az, ő az!... hebegte... De hát meg­
őrültem.. Hisz ez hihetetlen... Ö itt... A zöld 

szemű kisasszony gyilkos. Szörnyűség!™ 
Csakugyan ő volna?...

Még jobban előrehajolt. A fogoly rá 
se hederifett. Sápadt arca meg se rebbent 
Marescal lebegve szólt oda neki.

— Helyes... Meg ne moccanjon... Majd 
eltávolítóm a többieket és visszajövök... 
Egy órán bejül itt leszek... akkor majd be­
szélünk... Bizony jó lesz, ha szőrmentén bá 
nik velem, kicsikém.

A

(Folytatása következik}
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DÉLVIDÉK 1941. JÚLIUS 25.8
és Japán erélyesebb fellépését követelik. 
Az Egyesült-Államok kormánya egy évvel 
ezelőtt kijelentette, hogy Holland-India sta 
cusquoját megváltoztatni nem engedi. A Fü 
löpszigeteken állomásozó amerikai katonai 
erőket az utóbbi hetekben jelentős mérték­
ben megerősítették. Az amerikai hajók egy 
része szintén a távolkeleti vizeken cirkál.

A Távolkelet hatalmai
kívül gazdag ásványi kincsekben és földje 
termékeny. . i

Kínát két nagy részre szokták feloszta­
ni: Észak- és Dél-Kinára. A déli rész túl­
nyomórészt hegyvidék. A nagy csapadék _ 
és a tropikus meleg lehetővé teszi a hegy­
oldalak és a hegytetők megművelését is. A 
földet nagyon kihasználják itt. A délirészek 
fővárosa Kanton, 1,600.000 lakossal. A vá­
ros alatt erősen kiszélesedő Gyöngyfolyón 
többszázezer ember csónakokra épített há­
zakban él.

Észak-Kina két hatalmas j területből áll. 
JÁPÁNT ÁZSIA ANGLIÁJÁNAK IS A hatalmas kínai alföldből és a mögötte 
cjnvrAv 1VTPVP7MI emelkedő felföldből. A két területet, a Ho-
SZOKTÁK NEVEZNI. . pnghó-folyó választja el egymástól. Ez a te

Részben mert szintén szigeteken terül fület Kína _ gyönyörűen megmunkált terüle- 
el. részben pedig azért, mert fölös népessé- te búzát, árpát, kölest termelnek itt. Á tol 
gét elhelyezhesse és hogy iparcikkeinek pia- dcket mesterségesen öntözik, ahol a folyo 
coí szerezzen, terjeszkedő politikát folyta- távol van. Ezen az onasi területen nagy-
tott Néhány évvel ezelőtt indult meg a ipar nem fejlődött ki és így a svan árut
küzdelem Japán és Kina között. Japán négy exportáló hata.mak szajnara egyik legjobb
nagy szigetből áll. A Szachalin. Hokkaido, felvevő piac. A nagyhatalmak vetelkedese 
HoSndo és Kiusiu szigetből. Ezenfelül több megindult ezért a területért. Japan nemcsak 
kisebb sziget tartozik hozzá (kb. 500). Japán Kina felé, hanem dél fele is teneszkedm 
nak már maga a fekvése is mutatja, micsoda igyekszik. A dél felel, va.o ippan terjeszke- 
hatalmas természeti erők működtek közre dóst a nagy csendesoceam jerodharomszog 
SSsbL. .aptoban még ma is működ- zárja el. Ennek a háromszögnek pontjai 
nek ezek Így a földrengések óriási káro- Manilla a Fnlop szigeteken, Szrngapore a 
kát okoznak 1923-ban a földrengés követ- Malalckai-félsziget déli csücskén, Ausztra- 
kelteden 1M.0O0 ember pusztul, =1 és mint- lia északi részében kiépített Port Darwin, 
egy 16 milliárd pengőre rúgott az anyagi A Fülöp-szigetek az Egyesült-Államok bir­
kát. A földrengéseken kívül még vagy 60 toka jelenleg, 1898-ban szereztek meg Spa- 
müködő tűzhányó is bizonyítja ezeket a tér nyolországtol.
mészeti erőket. Ezek közé tartozik a Fuji- Gazdasági tekintetben az Uniónak sem-
ama, Japán legmagasabb hegye, amely bár mi szüksége sem volt a szigetcsoportra és 
rengeteg pusztulást okozott, a japánoknak nem váltak be azok a remépyek sem, ame- 
mégis nemzeti büszkesége és szent hegye. lyeket megszerzésükkor tápláltak. Az 

Japán területe gyarmatok nélkül 382.000 rikaiak azt hitték ugyanis, hogy a szigetek 
négyzetkilométer. A japán szigeteket leg- az Egyesült-Államok minden tropikus nyers 
nagyobbrészt hegyek borítják. Egész terüle anyagát megtermik majd. Azonban a szige­
tének csak mintegy negyedrésze termő- tek, maláj eredetű lakossága ;barf tanulékony 
föld de- ebben már a művelés alá fogott nak bizonyult, nem engedte irányítani ma­
hegyoldalak is szerepelnek. Erdőkben igen gát és csak rizst, dohányt, cukrot, kendert 
gazdag, mert területének mintegy G0 sza- szállított az Uniónak. Tehat olyan cikkeket
zalékát erdőségek borítják. Japán lakos- amelyek már úgyis bőségben voltak. Az
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losleg szamara. _ séghez vezető útnak. A Fülöp-szigetek Ki-

A szigetországnak s^mosnagyvarosa ^ lőu fekszenek, Így kitűnő állomé
van. A főváros Tokio, 6 millió lakossavai, ^ qz E„yesült:Allamok kínai kereskedel-
egész Ázsia íegnepesebb varosa. Nagy mének. De nem alaptalan az az amerikai fő­
városok meg Osaka (3 millió), Köbe 900.00) , , h mihelyt a szigetek önállóak lesz
lakos, Kyoto 1,100.000 lakossal. nek; japán befészkeli itt magát. A mintegy

300.000 négyzetkilométernyi területen 13 
kina millió lakos él. Fővárosa és kikötője Manil-

Erről a hatalmas es ősi birodalomról \a 355.000 lakossal, 
pontos adataink még ma sincsenek. Á há- Az Egyesült-Államok a japán előretörés
boruelőtti Kina területét 11 millió négyzet megakadályozására az utóbbi években óriá- 
kilométerre becsülték. ,Ma a tulaj donkép- sj pénzeket öltek be a csendesóceáni szige- 
peni Kina területe 4 millió négyzetkilomé- teken létesülő erődrendszerekbe. ,
tér körül van. Lakosainak száma az 1936- Kiépítették a Hawai-szige-teket, a Mád­
ban megtartott népszámlálás szerint 424 mii way_szigeteket, Wake- és Guam-szigeteket
lió Kina fővárosa Nanking,_ 1 millió lakos- Ugyanis ezen az utón ' a repülőegységek 
sál. Azonban a kormány székhelye, a japa- könnyebben megközelíthetik a Fülöpszige-
nok előrenyomulása következtében gyak- tekek mert a szigeteken, mindenütt légitám
ran változik- Jelenleg Csunkmgban székéi pontókaj. is építettek.
a kínai nemzeti kormány. Kína területe egy Az Alaszka déli partjai előtt elhúzódó
re fogy. Az európai nagyhatalmak szamara .. . szigptoket: is
átengedett kikötőn ésamái régebben ^de- tle ^apán támadás ellen.
geu kézre jutott Tévolklcten jelenleg u helyzet igen fe-
Kma, Fo™»Zim kivul hatalma «szag ^ Japán ugyanls gazdasági szerződést

Koleti-Turkcsztán. Tibet akar kötni Holland-Indiával, amelynek kor- 
.?ul.s.0' , g . i . többé-kevésbé önálló A mánya nem azonosította magát az európai
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Távolkelet kincsei már évszázadokkal 
ezelőtt felkeltették Európa nemzeteinek ér­
deklődését. A múlt század végén kezdett ki­
alakulni Japán. Maga az ország már több­
ezer éve független, de a világtól elzárkózva 
élt. Mikor a múlt század közepe után meg- 
nyototta kapuit az európaiak előtt, rohamos 
léptekben megindult a fejlődés utlyn. A szá- 
zad fordulóján legyőzi Oroszországot, <nrajd 
a világháborúban az entente-hatalmak olda­
lán van. jA háború végén újabb területekkel 
gyarapszik-

TEGNAP ÉS MA

Régen a mamák így ijesztgették leá­
nyaikat, ha azok egy nekik nem tetsző fia­
talemberhez akartak feleségül menni:

j — Te! Jegyezd meg magadnak, ha nem 
másítod meg elhatározásodat, se kelengyét, 
se lekásberendezést, se egyetlen fillér hozo­
mányt nem kapsz!

A mai mama ugyanilyen esetben csak 
enyit mond:

— Nem bánom, tégy úgy, ahogy akarsz 
de nekem is megvan az ellenszerem! Sem 
a cukorjegyedet, sem a zsirjegyedet nem 
fogom odaadni!

I APRÓHIRDETÉSEK L
Esv hirdetés 20 szóig 1.20 pengő, kétsze­
ri feladásnál 2.20 nengő és háromszori fel­
adásnál 3.— nengő, hirdetési adóval e- 
gvütt. Minden további szó es címszó, va­
lamint kiemelt szavak 10 fillérrel drágáb­
bak. A fent) árak csak oltván hirdetések­
re vonatkoznak, amelyek egv heten belül 
lefutnak. - Csak felülbelvegzett leliges 
leveleket továbbítunk. — Kerdezoskodesek-

melleklendo.hez válaszbélveg

Egészséges gyereket 
felveszek inasnak. 

Schaffhauser cukrász, 
Zombor, Kossuth Lajos 
ucca.

Van szerencsém tu­
domására adni a n. é. 
Zombor és környéke 
közönségének, hogy 
üzletemet áthelyeztem 
Deák Ferenc krt. Raics 
féle üzletbe, 
vábbra is 
anyagból és lelkiisme­
retes munkával, szolid 
árak mellett szolgálom 
ki vevőimet. Kérem szi 
vés pártfogásukat: Pa- 
tarcsitv Jenő cipész.

________ a-287

ame-

a-316-f
Bezdánban Fuchs 

Viktornak, Zrinvi Mik­
lós ucca 1079 szám 
alatt egv parasztkocsi- 
ia eladó.______ a-317~-f

hol to- 
a legjobb

Préshordók, boros és 
pálinkás-hordók jutá­
nyos áron eladók. Zom 
bor. Kereszt ucca 29.

a-318-fönálló pénztáros kis 
asszonyt, ki a könyve­
lésben, magvar. né­
met levelezében is 
jártas, azonnalra fel­
vesz Müller vaskeres­
kedése, Zombor.

40 hold föld, gazda­
sági épületekkel, kö­
zel a városhoz, köz­
vetlen a iVasut mellett 
bérbeadó. Érdeklődni: 
Zombor, Deák Ferenc 
krt. 4.a-271 a-314-f

BOLTISZOLGÁT és 
INAST azonnali belé­
pésre keres Müller vas 
kereskedése, Zombor.

a-303

Társat 15.000—20.000 
pengővel keresek gvár 
megnagvobbitás mi­
att. Érdeklődni: „Sak 
szappan’’ Sebők Pál, 
Zombor. Kalap ucca 

a-243-f
8-as MÁV kazán.

Hoffherr cséplővel evá | 7g 
ri elevátorral eladó.
Tibor Ferenc, Bezdán, I Könyvelőt (-nőt) ke-
Bakonvi Lajos ucca 28. I res sürgősen a horgosi

a-306-A 1 Földművelési és A'ba- 
mossági, beszerző, fel; 
dolgozó és értékesítő 

Fizetés 
szerint

Úriember szórakozás 
céliából elvált, vagv 
özvegv uriasszonv is­
meretségét keresi. Jel­
ige: „Harminc .évesek 
vagyunk". Leveleket a 
kiadóhivatal továbbit.

a-319-f

szövetkezet, 
megegyezés 
150—200 pengő, 
mérlegképesség 
feltétel, a német nvelv 
tudás elönvt jelent. Je­
lentkezéseket a kiadó­
hivatal továbbit, a-312

A
nem

Telefonszámunk 2—07.
megerősítették egy

DÉLVIDÉK
politikai napilap

Kiadó és laptulajdonos: 
ülés Sándor főszerkesztő 

Felelős szerkesztő Muhi János 
Szerkesztőség és kiadóhivatal Zombor, Csibas 

Benő ucca 3. ...
Nyomatott Bosnyák József körforgógepen
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